   Tainan Pureland Learning Center(社團法人台南市淨宗學會) No
Alien residence stay application form(掛單申請表)     Date：      (y)    (m)   (d)
	(MONK(比丘) (NUN(比丘尼)  Dharma Name(法號)                            
  Name in full(護照姓名)                                 
Name of Master(剃渡恩師)                    
Received full Ordination and temple 受戒地點/日期                   
                                                        
	1 recent passport 
size photo

	( Lay people (居士)  Name in full(護照姓名)
	
	Sex(性別)  
( Male男 
(Female女

	Chinese Name中文姓名:
	
	

	◎Intruoduer/guarantee  (Please read below very carefuly and honest to fill in all the info of intruoduer/guarantee)
  介紹人/擔保人(以下請先閱讀後，再據實填寫介紹人/擔保人資料)
1.Referrer/ warrantor must understand the referent deeply(介紹人應對「被推薦人」有深入之瞭解)
2.Referrer/ warrantor should persuaded the referent to leave once the referent has disobeyed the rules.
 (被推薦人掛單時如行為異常或不遵守道場規定，介紹人應負勸離之責。) 

	Name(姓名)
	
	Relationship(關係)
	

	Home(電話)
	
	Mobile  (手 機)
	

	◎The purpose of your application  (申請掛單目的)                                               


	◎What you expect to learn from Pureland Learning Center? (您想學什麼?)                         
                                                                                             

	Date of Birth(生日) y-m-d
	Passport No.(護照號碼)   
	Nationality(國籍)
	Languages Spoken(語言)

	
	
	
	

	Address(地址)
	Telephone(電話)
	國碼
	
	區碼
	
	

	
	Mobile  (手機)
	國碼
	
	

	
	Email：
	

	 Current Job at the temple(執事)
	Education (學歷)
	Professional Qualification(專長)

	
	
	

	Health Information:

1.Have you had liver disease? Diabetes? intestinal tract disease? cardiovascular disease? 
Others (please specify)                                                
(過去曾患疾病(肝病A、B、C肝 (糖尿病 (腸胃疾病 (心血管疾病 (其他)

2.Hereditary disease or infectious disease(bad cold or other diseases) (please specify) _________________
遺傳性或傳染性疾病(重感冒或其他疾病)，。(無 (有(請說明)
★Are you in therapy or taking any medicines? (No (Yes (please note)          ______        
★目前是否接受治療及服用藥物？(無 (有(請說明)

	Emergency Contact of Family (家中緊急聯絡人) Name(姓名)                                        

	Phone.Mobile (電話.手機)
	
	Relationship (關係)
	

	Add(地址)
	

	備註：Please do not book a ticket before receiving the notification. (未接到通知前,請勿訂機票) 

	Official Use Only(辦公室幹部審核專用)

	Approve：是( 簽核者\日期：                     通知人簽名\日期：            
(錄取)　　否( 簽核者\日期：                     不錄取因素：

	評語：評核者/日期:


社團法人臺南市淨宗學會掛單規則
Overnight rules in Pureland Learning Center Tainan

Approved by the 23rd Board Members’ Meeting on April, 27, 2011

(100年4月27日第三屆第23次理監事聯席會議修正通過)
I. The rooms are offered for people who are healthy, believing in Buddha Amitabha, and following Venerable Master Chin Kung.
本學會寮房提供專修淨土法門，依止 淨空導師，且身心健康能自我照顧之四眾弟子掛單。
II. Qulification: Applicants should inform the clerk by phone call beforehand, fill in the application form and read the rules of overnight in Pureland Learning Center carefully.

  掛單資格：掛單需事先電話告知，經審查核准，並填寫報名表及細讀本規定後，方可掛單。
★Monks/Nuns出家法師：
    1. Those that are recommended by the Board Members or other fellow practitioners.

    由本學會理監事或同修推薦者。
    2. Those who have references/recommendation from Chief of other Pureland Learning   

     or Buddhism Associations.　
　　　由各淨宗學會或其他淨業道場負責人出具推薦證明文件者。
★Layman Buddhists在家居士：
   1. Layman Buddhists who often participate in Buddhism service and will practice Buddhism.   經常參與本學會共修或發心念佛修行（含佛七活動）者。

    2. Layman Buddhists, without participating in Buddhism service, recommended by Board 　　　
Members or other fellow practitioners of Tainan Pureland Learning Center.

   　未參與共修，但經本學會理監事或同修推薦者。
    3. Those who have references/recommendation from Chief of other Pureland Learning      Centers or Buddhism Associations.
各淨宗學會或其他淨業道場負責人出具推薦證明文件者。

    4. Volunteers who serve in Pureland Learning Center of Tainan recommended by Board 
Members.發心護持本會志工，並經本會理監事推薦者。
III. Duration of overnight: 掛單之期限:

1. A period of seven days. The applicants can extend 1 month with the approval from Executive member or chief executive. The extension period may not exceed 3 months. 
掛單以七日為一期，並遵守掛單規則，經常務理事或總幹事同意，得續單一個月，如
需再續單得延長三個月。
2.The applicants can re-apply with the approval from Pureland Learning Center.
續單期間屆滿，經本學會審核通過後，得再辦理續單。
IV. Check in: The applicants should show their ID (Monks/Nuns, please show Precept Certificate) and hand in your health insurance cards (Oversea people show Passport) at the counter (returned when check out). Then, the bed number will be assigned. 
掛單報到者：需提出身分證明文件(出家法師為戒牒)經核對相關資料，並應將健保卡交付櫃枱保管(離開時交還)，再依序分配床位。
V. During the period of overnight in Pureland Learning Center, the applicants should authorize one of his/her relatives as emergency contact person to deal with the aftermath of the accident. Also, the applicants and his/her relatives could not attribute the accident to Pureland Learning Center.
掛單者於掛單期間，如發生意外事故，本人及其眷屬不得歸責於學會，並應授權親友一人為緊急聯絡人，負責處理善後事宜。
VI. Except lunch time(11:30am ~ 1:30pm) and 10:00 pm, please do not rest or study in the room. The applicants may study at the 3rd or fifth floor or the library.
除了中午時間（上午11：30～下午1：30），晚上10點安板之外，其他　　
　　時間請勿在寮房內休息或自修，可在三樓、五樓念佛或圖書室用功。
VII. Regular cleanness is needed. 
    寮房內應定期打掃，保持整齊清潔。
VIII. Taking a leave: For personal affairs, the applicants can take a four hour leave at the counter. 
The applicants are allowed to leave after reporting to the dorm administrator and receiving approval from the President. They should report back from leave.
掛單請假：如因私事外出，四小時之內，外出或返回時，請向寮房長或櫃枱告知並登記。四小時以上應辦理請假手續，經總幹事核准始得外出，返回時均須向櫃枱登記銷假時間。
IX. Entry Access Control time is 9:00 pm. Applicants who take a leave should return in time.

門禁管制時間為晚上9點，請假外出者，請於該時間內返回。
XI. For long term applicants: 
長期掛單應遵守之事項
1.Should attend Daily Morning & Evening dharma chanting, listen to the sutra lecture, and accept  
 the task assigned. (Those who Buddha chanting for 12 hours a day could waive the assigned 
 task.) 須每日參加早晚課誦及聽經，並接受執事安排。(每日精進念佛12小時者,免任執事)
2. The applicants should leave at most 7 days per month. The applicants should find a substitute     
  for his/her task before leaving.
  一個月最多請假天數,合計不超過七天;請假期間擔任執事者,應先自行覓妥代理人後,再請   
  假外出。
    3.The applicants should fully participate in all events in Pureland Learning Center.

     須完全融入學會活動及作息，一切外務由學會安排。
4. Monks taking long term overnight should learn musical instruments used in a Buddhist mass 

      長期掛單男僧眾，須發心學習法器。
5.Monks/ Nuns should get along and respect each other, especially the elders.

      道場僧眾相處，應互相尊重戒臘（長幼），互相包容和合。
XII. In one of the following circumstances, the applicants should leave immediately and would never be accepted by Pureland Learning Center. 
  掛單者如有下列情形之一者,即予遣單,邇後不再受理掛單.
　　1. Those who commit a crime or escaped criminal wanted by the police犯罪或因案通缉者。　   2. Offenses acts against public order or stir up some rumors through gossip 
  妨害秩序或撥弄是非者。
　  3. Those who proclaim his/her doctrine other than Pureland.宣揚淨土以外之法門者。  
4.Those who could not obey the rules of Pureland Learning Center. 
  未能遵守本學會各項之規定者。
XIII. In one of the following circumstances, the applicants should leave immediately and would never be accepted by Pureland Learning Center.
離單注意之事項：
1.Please report to the dorm administrator before checking out and return all the articles borrowed    
  from Pureland Learning Center. Please pay for the missing or broken articles.
掛單者離開寮房前，請先告知寮房長，內務應移交或歸定位。本學會物品歸還櫃枱，如有遺 失或損壞，應負賠償責任。
2. Please take all of the belongings before leaving in 10 days or they would be disposed by Pureland Learning Center. 
離單者若留下任何私人物品,應在十日內帶走,逾期視同自願放棄,由學會得以廢棄物處理之。
 XIIV. Any issues not covered by the above regulations are subject to the decision of Board Member meeting. 本規則如有未盡事宜，得經理監事聯席會議決議變更之。 
I have read the above statement and will obey the rules during the stay in center.


本人對於提供之掛單申請資料確實無誤,並已閱讀且同意學會所訂定之掛單規則。　　　


Applicant’s signature (掛單者簽名)                                日期Date       　           








